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OE bereafian and Prepositional Phrases

Naoya NYUGAKU*

OE bereafian, which is one of the basic verbs of deprivation in Old English and developed into
ModE bereave, can occur with three kinds of preposition: of, at, and on. OE “X bereafianY ofZ” comes
from “X bereafian + Accusative + Genitive” and can be syntactically tantamount to ModE “X bereave Y
of 7”. However, “X bereafian Y at 7” and “X bereafian Y on 7” are syntactically and semantically
different from “X bereafianY ofZ”. Both “at NP” and “on NP” in the constructions must be interpreted
as prepositional phrases of place.
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XL DIz
ModE (2B W TEHL « ZrBEEh G A EL S B E 1X (D) D X 5 7e <steal B > L (2)d X 9 72 <rob
>0 @) Th b,

(1) The thief stole the painting from the museum. (Levin (1993:52))
(2) Tom robbed John of his money.

FIZ(2)D <rob MU >ITBIL Tid, MEHF O HBYEE NP I& HERE ) NERT L2 &L THEIN
B L TR 24 ~3 5 NP ORICHTER of S HHBLS 5 Z &%t L TIIFMBLE 2 B 12T
TIEHZYERHAZE5 222 PN ETHY, BRRMEBEZEDI AN THD LB X5, Levin
(1993:52)IZ7R LTV % <rob M > D &EFi D H T, OE 7» 5 /F/E L TV /235X bereave, cleanse,
free D —FEDOH T 5, 1 Z TAR Tid bereave DMETH 5 OF bereafian v i, €D
WEREHE & 2 L D ATE F A) & OB EHT 5,

2. ModE (23T % <rob M > @ o IEHE 1
OE bereafian O3 #7112 A 5 HiIZ. ModE @ <rob %l > @G O EAEEICE T AFELHERELTE
<., ZHIZEIL Tix Jackendoff (1990:177) TLLFD X 9 REENTRENT NS,

* EBBCEHAE
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(3) a. Bill robbed/cheated/deprived Harry of his money.
b. Bill robbed/cheated/*deprived Harry.

(3)72 5 . rob, cheat 7% of NP % [ & W) 72 £ NEE & 325 " IHBEGI T 5 D%t L. deprive I of NP
RBEOICHBICE S —HBF TH DL ENnmhbd, 2

% 72, ModE bereave & i@ f1Z(4a)D L o &2 58, U)oL AN 2 Enb, 2D
#5i 5 rob, cheat & [FAERICARIIZIZ “HEG THY . of NPIXFEEMN RS THL EEZD
b,

(4) a. The accident bereaved John of his father.
b. The ceremony was ordeal for those who had been recently bereaved.

(OALD s.v. bereave)

SEFEEYEE 2. EITIX ModE bereave D4 Tdh 5. OF bereafian OFiERE S 2 &

(D)
60

(Y

3
\n%d

1~

3. OE bereafian O #t e 1&
OED. Visser (1963). /NE (2012)7> HUVEE L 7= OE bereafian @ i Z 33 4 % & | Y3485
ELLT DX 5 e =80 OfMERRE R,

(5) a. bereafian + Accusative + Genitive
b. bereafian + Accusative + Dative

c. bereafian + Accusative + Prepositional Phrase

(5a) & (Bb) D F L4 % LLF D (6)-(Th 5,

(6) a. hafad nu se halga helle bireafod ealles pas gafoles
has now the saint hell-ACC deprived all the tribute-GEN
‘the saint has deprived the hell of all the tribute’ (Christ 558-559)(ModE #RZ )
b. he hie bereafade heora clapa 7 heora waepna
he them-ACC deprived their clothes-GEN and their weapons-GEN
‘he deprived them of their clothes and their weapons’

(Oros. 122, 3/ Visser (1963:614)) (ModE R%E%)
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(7) a. Bona swylce lag, egeslic eorddraca ealdre  bereafod
killer also lay dreadful earth-dragon life-DAT deprived
‘The killer, dreadful earth-dragon, also lay deprived of his life’
(Bwf. 2824-2825) (ModE fR%#)
b. his cyrice eallum hire sehtum waes bereafod
his church all his possessions-DAT was deprived
‘his church was deprived of all his possessions’

(Bede 581, 4 / Visser (1963:620)) (ModE FRZEF#)

GIZB L CIEpiE MO EEE & LT, at, of, on ® =@V OFEFNAERLT L6 8RS0
% (cf. OED, Visser(1963), /N&E(2012)), (8)-(10)I24 % D3l %~

(8) Pa geseah Moyses beet Aaron hafde bereafod peet fole =t heora
Then observed Moses that Aaron had robbed that people-ACC at their
golde for pam wunrihte pe hi gedon heafdon
gold forthe wrong that they done had
(ZORlE—BIX, 7T— BB AABTHoREBEREOLDEOLNLEEZEI D HBELT)

(HEPT (Ex) 32:25/ /g (2012:223))

(9) ho hine bereueden of pere muchele mihte
they him-ACC robbed of that great power
‘they deprived him of that great power’

(0.E. Hom. i, 79 / Visser (1963:638)) (ModE iR #)

(10) He mid sumum hlopum for and monega byrg bereafode on Cheranisse
he with some  troops set forth and many forts robbed on Cheranisse
BTN B EEFNTHMNT, Cheronesus A7 b x O] A% L 7-)

(Ors 64:10/ /NE; (2012:223))

K EHiTlX OE bereafian & L9252 2 6 =IO FIE IR T 2 AT EEOT N O FE S &
B L., RBRE2RTT D,

4. OE bereafian & 3 2 f7ijE 5 O 55 H1

% 9*. OE bereafian & L4 2 & at & of ICPIT 5LL T OED & Visser(1963) @ it ik %
RCTHD,
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(11) tb. with at for of. Obs.
¢ 1205 LAY. 30311 Ic hine birseuien wulle - at his baren lieu [1250 bireaue...of his bare
liue]. (OED s.v. bereave, v.)
(12) Bereve at (now of). ¢1205 Layamon 30311, Ic hine biraeuien wulle at his baren lieu. |
a1200 Body & Soul (Buchholz) 4, 7, bersefed At pene sorliche weole.
(Visser (1963:640))

1D-(12) D FEAl XA 5 712, OE bereafian (>ME bereve) & i L TV /= HiEF at 28% 12 of I21&
BINTZEERBLTWS, L2L, AIEFANSEERE TCHOINDZIZ, LA LEERELEIE
29287, OENS ModE £ TEDRFLRFFLTWNWDL I LE2BET L L. Bkl
BHETHD at DJRFIX [—H] THY ., off DFHETH D of DJRFEIL [40BE) THDH2 6. AT
BN RBEOREHLIZBVWTAWIZEOERBERZ LA LLEFERZZRODLZ LT TE R, BlbH,
(11)-Q2) OFR T E RO ITEAMEICRIT SO TH DL, 2D KD RFRAE U D OIEHGERN
MHE DD DHMEEEZBE L TNDZEICERNTLEBZ2 N, 5T 5 L. (8)-(9KT(11)-(12)
DMEHEZUT O X I RFE—OHME TR TWDLZ EIZHER H L EEDbNLD,

(13) X bereafian Y at Z = X bereafian Y of Z

L22L723 5, ModE @ <rob B> D& TH 5“X bereave Y of Z7O LRI OED @ LL | @itk
ZFREOFETH 2L (Ga)lzi#l b

(14) 1. trans. To deprive, rob, strip, dispossess (a person, etc., of'a possession; the latter orig.
expressed by the genitive). Since ¢1650 mostly of immaterial possessions, life, hope,
etc., except in reference to the loss of relatives by death. (In the former case bereft, in

the latter bereaved, is more usual in the pa. tense and pa. pple.) (OED s.v. bereave, v.)

L T/R L7 OE bereafian &X' ME bereve 2 fijiE# of & 24 5 61T s LOE & L < I
EME O TH Y, ZHFEEN, b, BETERINTWITAREN ., R4 IZHTE of |12

[ 41 X AUhA D T2 W) & 72 % (CE. Rosenbach (2002:179-180)), 2% ¥ | OE (47 % “X bereafian
Y at Z” & “X bereafian Y of Z"I3 X EHENHL L TWD 2 L& T OMEIZI W THITER at D
HBUIME LR OGN R2WZ &b — /AT 5L atDof iTlio TR o X O ITBbh b A3,
MEDORFILE TS B0 TH D,

OE ®“X bereafian Y of Z”I% ModE &£ TZ OEZ REF L TV 52, DI (Ba)-(5b)IZ7R
L 7= “bereafian + Accusative + Genitive” & “bereafian + Accusative + Dative” & £ < B> T

HIzH, ZORBEDOIITIFRE LD Tim LA L L, LFTld“Xbereafian Y at Z7IC L TE
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AR B8 AT 9,

FPETE at (AL CTTH D2, Bl LK YinidEilx [—m) 2R LT 250005
FTH D, ZHIXGETRIEF ONRER TH D ZRIeZEMAERT in LHET D &2 OERMBEERIZ
A

(15) a. Tom lives in Boston.

b. The conference will be held at Kyoto.

(15a)123F 1T in Boston (XA A b > & 5 #iifi & ZRou 22 L 2 T D, T I ITkR # 7o
MIBRFEL, ARIFEHHZEMOFRTEIEL TWDEDITTHDH2 5, in Boston O XK 5 ITHETHIEA
FHNIX = REEMER A ONDEIRETHD, LrLAaRL, (UBDICE LD X HIZH M4 »
at O HIFEIZ KA G ARH D, VK LI D DNATER at OFRKBIT [—8) ThdH, 2F 0,
at Kyoto (X, I & WIHH T Z S TR A TWVWDLZ &b, TNIES I ETHAR MK Eo—
HTh D,

o T, (1D X D ICBRZMK ED— i & 2 7254, John BEROWNERIZEIE Lo, S5
WZEE LTEONIARHTH S,

(16) John arrived at the station and he was |inside | the station.
outside

ETHZE LI L DI at R E OB R R &2 Fr o iEW 2 HEEO NP [Tl L 56, BLEH
RCEFEZRTOWEREHEOHR TIIE r kb S 2037201, W & AT O XA R BIRIC
RHMETDHE at I TR DB T2 R~ L B ST N E2FOLEER 5,
BT XD R HWFED NP OB OMEG L ~L 2R’ D,

(17) Ann works | at | a publishing house.
in (Quirk et al. (1985:676))
Quirk et al. (1985:676)1Z(17)IZ8\ T in a publishing building TIZ&EW T =R OREEY %
973, at a publishing building TIZEMIZ L > TR INHHHE D 2 WITHEEORIEICE LT 5 &
WARTWD, UTOA8)THFERDERDEVNEL S,

(18) She’s | at Oxford. [‘She’s a student at Oxford University.’]
in Oxford. [‘She’s staying, etc. in the City of Oxford.’] (Quirk et al. (1985:676))
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TOXHT at 1 TEKYEBERAICHISRIL I A LN TELE-O LT Ly Ichh&4daL s
THDFYRDOZ L THDH(CE. FHilfh (2010:120-122)),

(19) a. She saved him from the fire but at the cost of her own life (=she died).
(B IFKFEIP D EZR -T2, BB HFOMEBEICT 25NV —4&iTA S B
HOMAEREEICL THEEKENLR-T) (OALD s.v. cost)(H KFEFREFH)
b. We were at the mercy of the weather.
(FLZBIXRZDOZ TR EEOLGINIIW)->FAEIT KRR L Shviz)
(OALD s.v. mercy)(H KFEFREE)

2 TCHEHERL TS OE O“Xbereafian Y at Z2IZ N H IR D Z L1215, 32 ofiEIcHi
o at OHMEENPIZEET 5, ATIZ® %200 LTHIET S,

(20) Da geseah Moyses pat Aaron haefde bereafod peet fole =t heora
Then observed Moses that Aaron had robbed that people-ACC at their
golde for pam wunrihte pe hi gedon haefdon
gold for the wrong that they done had
FORE—BIZ, T—Rr U PALXPToLEFOLDHELNOEEZEIOLHE LR

(HEPT (Ex) 32:25 / /)\(2012:223))

(20) Tl bereafod peet folc @t heora golde (ZxF L T/NE(2012:223)1F (o nb&%2EH | v
5 HAGERZAMH LT 228, Z4z(D-12)I277" L7z, OED, Visser (1963) & [A#£(Z ModE 0 <
rob B > OfEENRIHICH HT- O EE X HLDH, £7- heora golde % [ & D4 (=their gold) | &
iR L CWAH 2, £ 935 L peaet fole et heora golde(=ModE the people at their gold)i% [
THZRIEDOHED TLRWVEE S LIEHFTICALE L TV Ax ] &0 ) SRR -
TLE9H, ZIZTO gold iZLLFD OED OFERIZH B 5 X 9 72 wealth &\ 5 HiGE& T 2
LHRETERMNA D, 3

(21) 2.a. The metal regarded as a valuable possession or employed as a medium of
exchange; hence, gold coin; also, in rhetorical use, money in large sums, wealth.

(OED s.v. gold?)
SF Y, (20128 5 beet folc st heora golde (X [(ENH HLATICWVD A &)= FEEFFH> T\ D

A& | DEIBRBRTRAORETHD EE 2D, AKICADIZE T 2 hine...at his baren lieu(=
ModE him at his bare life)iZ T(ZADDLT RGN H HHEATICWEME)—>0nAHA 9 L THEEXTTND
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B VO MRIZAR D,

RIZ“X bereafian Y on Z"#IEIZ DWW TELET 5, HifEd on DI [Hfih) THD, 28
MR D& DM LB L TWHIKREED on TH D, > T, U on bLFTHIER TH DH, M~DEE
fih % £ HEIT—RITCATEF CTH Y | H~OHEMEZ XTSI RTAIEF TH L, ZHIZEL
T Quirk et al.(1985:676)IXLL FD L H (2t LT\ 5,

(22) Dimension-type 1 and 2:
on the River Thames.
line: The city is situated | on the boundary.
on the coast.
on the wall.
surface: A notice was pastedy on the ceiling.

on my back.

TIZ(10)D“X bereafian Y on Z2OFHBNIED L 22T XL WTHA I 0, LLTFI2(10)%
@23 L LTHBET S,

(23) He mid sumum hlopum for and monega byrg bereafode on Cheranisse
he with some  troops setforth and many forts deprived on Cheranisse
B IE W< B EEFNTHMNT, Cheronesus A7 HHix O] &K% L 7-)
(Ors 64:10/ /N5 (2012:223))

HF—OMBRITZ ZTO on Cheranisse # [Cheronesus A725H | O X HICHEERE L2 T
WHZETHDIN, ZHETTITHEMLE X D12 ModE @ <rob > D& FHh T D
NHThDHEEDRD,

% ORI Cheranisse & [A] LR L TWHETH D, AiE on O [HEfil <
HbHZELEBETDHE 2L 22D [Cheranisse A2K ] ZH LR L TCW5 & LT, monega
byrg...on Cheranisse |& [Cheranisse A\ & #URAEICH 2% < OHT ] &9 EIEAYIZ A B IR 70 g
Ric-TLE o, RFHKRESHAL 2H H 1L monega byrg & Cheranisse DAL E R DHE 2 712

Ho WDQRYERLTH L,

(24) a. There is a cat on the floor.

b. ??There 1s a floor on the cat.

(242)-(24b) TV vy, [H) & TR EnNEMREBIZH D L\ ), —HOOMIKROALEBFRIC

Huh
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LTWORATH 20, 4P HARKRBETHLOITH LT, 24b)I3MO TRAKRTH D, 72
e bRBME AL, Fx X oo EOMERBREZMET 6. BEw(HL LIIBEIT 5
AREMEDH 2F /) D2 WITRVEEKZ D TWLE/ ZHMEICROEL S N7 V=7 ¥ —
(trajector) L2 2, H1IEMH D WVFZIAWVWEKRAZ HEDOTWLE/ 2 TV 27 X —DREHES LD
7 v R~—7 (landmark) L £ 2 2 OB — N TH 55 Th 5 (Cf. R (2008:86-87)), D F
V. 242) TIEBETLHEEOH D i) BTV 272 —T, N7V X2 — 10 HJRWVEEK
EEHOTWD R BT F~—=2 Lo TW2OTHRRRIL 25D, (24b)1TZ OPIFR A
IRLTWOIEDICABRENELDLIDOTHD, 4

Z Z T monega byrg...on Cheranisse (23> C Cheranisse % [Cheranisse A | &R 5 &
RHERIZRL2FANRHAL N ERD, DF V., (24b) & [EEIZHEH IE® TH D monega byrg 78 b 7 ¥
T A =R BEMTHY BN O N7 22— L0 bRWEE 5® 5 Cheranisse 7%
FURY =R oTLEINDLTH D, £ 2 TEHI(23ITHIT 5 [EA 45 Cheranisse 13 A4
TS A EMIRT 52 L 28 ET 5, 59725, monega byrg...on Cheranisse |37 518 Y
IZ1% [Cheranisse & V) ki #2fit L TWAHZ < OB (LTS THhDH, Lizi>T, (23)
DEMIX T WL 50 0OFEZRNTH 2T, Cheronesus ([Z&H 55~ O] (4 L <1355 ZH
L7 &70d, AIER on NGFTANEF CHL I L EBRICAND & ZD XD 72E X TN
HICE>TWD EBbivd,

5. filind

AFr Tl OE bereafian & L3 5 =D OHEF] of, at, onlZO>W T L7z, £T ZTh bk
ITHFFEIC BV T, 3T ModE @ <rob M > D#EIZEIN 5 of & Al —DH v Bl | “X bereafian
Y of Z”, “X bereafian Y at Z”, “X bereafian Y on Z”IZF T, & % OFiER O HJEE NP 230
Tht HEERY ) ERbTW\WD Z L AR L7, ModE I2% Offid % 7% 9 “X bereafian Y of Z”
B L TIEREZR N E LT, at NP LW on NP Z[AERICHT 45 2 L3z 2 &2 0nbiTic
TWinzawy, TorHE) ZJRFEICF D of LIV at & on (3454 [—xi), M) ZHz e+
DRI D GPTRIER T D, 72 & 21T at [T =RocOMEY 2 BFEICIRD 56 £ & B
DIRN—RERZXDIENE, TOWHEDONEFTZIFEL TVLONEEZFEL THLO0MIEL
TIEHAHRTH S, T I 5 at the cost of D K 5 IHMG4 4 HRYFEICI D RELN AR L R D,
OE O “X bereafian Y at ZZOHFI A BlE2 T 5 & W h at © HIUGE NP (IR 4F L 2 5 F
MNTEDH, AL, “Xbereafian Y at Z2I28 1) % at NP ITHIROGITICERL LTS x5, £
7=“X bereafian Y on Z”IZ5F %5 on NP & AT AIE R 1] T 5 Z & Zim U7z, “X bereafian Y at Z”
& “X bereafian Y on Z”IZB L THATHIIEN TR » T2 oM 24T - 72 IR R I ModE %@ L T OE
EBBELTNDZ L L, BMEFETOHLIVEOICHIBEFORREZERE L TVWARNWI EIZLDEER
bhvd,
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1. Levin (1993:52) T/R STV 2 <rob M >D@EFD Y 2 MILLTFTOEY TH 5,
Non-Alternating of Only:
*CHEAT VERBS: absolve, acquit, balk, bereave, bilk, bleed, break (of a habit), burgle, cheat, cleanse,
con, cull, cure, defraud, denude, deplete, depopulate, deprive, despoil, disabuse, disarm, disencumber,
dispossess, divest, drain, ease, exonerate, fleece, free, gull, milk, mulct, pardon, plunder, purge, purify,
ransack, relieve, render, rid, rifle, rob, sap, strip, swindle, unburden, void, wean
2. (i) Bill robbed Harry of his money. & (ii) Bill deprived Harry of his money. O & OFHE XL T O L 9 125~ F
ZEBTED,

(i) Bill robbed Harry of his money.

TP
/\
NP T
‘ /\
Bill T VP
‘ /\
PAST

/\A

of his money

rob Harry

(i1) Bill deprived Harry of his money.

TP
/\
NP T
‘ /\
Bill T VP
‘ /'\
PAST A% NP PP
| PN
deprive Harry of his money
3. #l 21X, goldgifa(:=ModE gold-giver) X DICE THBEEHEZDHAN] EWVWIERTHIN, ZOHEL

FINEEFFICEBWNT IFZREICHMEZ 52D AN EWVWIEBRT cyning 0= LTHWOENDL Z &G,
gold 2 OB IZBW T TS EREZA L T2l EDFAEE 72 5,
4. (24a)-(24b)D A A —V A F —< T KA L TOWD)-G)THh 5,
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(1) = (24a) (ii) = (24b)

tr Im

Im I I tr

5. Bately (1980:414) T Cheranisse |{Zxf L CTULF D X 5 RiE&RML 42 5 2 T\ 5,

Cheranisse dpl. Chersonese 64/11

Chersonese L Z7 VI VY EBIZH-7-HNRFU T OMERETTOZ ETH S,

e
AR TR 24 BRI TEREHAFEROLEEZT TV 5, BLTHELH L LTS,

23 ik
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